Story 2: mother and wife
BES5FEF

WU B F A AU, 1A 38 1 T B L SR Al e > v 32
Huanying laidao wo de pindao, rang women tongguo jiandan ér youmeéi de gushi xuéxi Zhongwén.
Welcome to my channel. Let’s learn Chinese through simple and beautiful stories.

FE— AL BT B /NI T RO B, AR — 248 ISk B4R N

Zaiyi ge yudnli chéngshi de xido ér ningjing de clinzhuang 11, zhu zhe yi wei ming jiao Zhang Ming
de nidnqing rén.

In a small and quiet village, far away from the city, lived a young man named Zhang Ming.

b5 RE— R E PR, BERERE R, R &%, AWEE.

Ta yu muqin yiqi guozhe pingjing de shénghud. Muqin nianshi yi gao, shanlidng, ci’ai, chongman
weénqing.

He lived a peaceful life together with his mother. His mother was already elderly — kind, loving,
and full of warmth.

SO IRBUE L. BRI ITHERE ., SR 28k

Ta zong shi xixin zhaogu zhe érzi. Mé&itian wei ta zuofan, dasao fangwi, queébdo ta shénme dou bu
que.

She always took good care of her son: she cooked for him every day, did the housework, and made
sure he lacked nothing.

B, TKIIAATZON HH AL B O
Yinci, Zhang Ming cong bu xiiyao wei richang shenghud zhong de sudshi caoxin.
Because of this, Zhang Ming never had to worry about the small things in everyday life.

— UM E LML HEZ Y o AR RIS TR B AR, Aok R T R
Yiqie dou yijing wei ta anpai tuddang. Ta de sheénghuo jiandan ér anwén, ta dui ci gdndao ménza.
Everything was arranged for him. His life was simple and stable, and he was satisfied with it.

H P s, 32 RET BB R 248 .
Rizi pingjing de liushi, méiyou shénme néng dapo tamen plisu de xingfu.
The days passed peacefully, and nothing seemed able to disturb their modest happiness.

WA —R, SKIRELLS
Réan’ér you yi tian, Zhang Ming juéding ji¢hun.
But one day, Zhang Ming decided to get married.

Tl A AR R T3 /NTRE T S BESR RAE R b5 T
Ta de nianqging qizi Dong Xidoyu ban jin le ta yt muqin tong zhu de fangzi.
His young wife, Dong Xiaoyu, moved into the house where he lived with his mother.

Y, — IR e
Qichd, yiqi¢ dou hén méihao.
At first, everything was wonderful.



FIBIUIE TR R A RN AR R 1 % o
Jiali chongman le xiaoshéng, wénnuan de tanhua hé dui weilai de chongjing.
The house was filled with laughter, warm conversations, and hopes for the future.

KXERRIFMGE, M MaEEm AT .
Zh¢ dui nianqing fuqt xiangxin, tamen hui yongyou xingfi de shénghuod.
The young couple believed they had a happy life ahead of them.

{EREE I R, BT iR 8 B
Dan sui zhe shijian tuiyi, wénti kaishi manman chiixian.
But over time, problems slowly began to appear.

5K A BESE AN ZEF AR IR AR, 3B 7 LR R

Zhang Ming de mugqin hé qizi xinggé jiéran butdng, zhtjian chanshéng moca.

The mother and the wife had completely different personalities, and conflicts between them
became more frequent.

) A — SN B, AR R O R D
Zuichu zhi shi yixi€ xidoxido de fénqi, hén kuai fazhan chéng pinfan de zhéngchao.
What started as small disagreements soon turned into constant arguments.

JEA RN R BEE, TFaaX LR O AR AR o
Yuanbén wénhé shanlidng de muqin, kaishi dui érxi xin shéng yuangi.
The once gentle and kind-hearted mother began to resent her daughter-in-law.

A AR AR
Ta changchang dishéng baoyuan:
She often murmured quietly:

“BHILT M 2B TR LN
“Wo de érzi weishéme qu le zheéyang de niirén?”
“Why did my son marry a woman like this?”

“HbE . AR ERANINES. 7
“Ta landuo, hai bu ziinzhong women de chuantong.”
“She is lazy and does not respect our traditions.”

SRR, #ANFAERX A BB A PUR
Yci tongshi, Dong Xidoyu zai zheége jia Ii y€ yuelaiyue bu kuaile.
At the same time, Dong Xiaoyu became more and more unhappy in that house.

AT SR TE VR PP — DT
Ta juéde popo zong shi zai pingpan ta, piping ta de yiqie.
She felt constantly judged and criticized by her mother-in-law.

AR5k B 3565E o
You yi tian ta dui Zhang Ming shuodao:
One day she said to Zhang Ming:



“BAMREEAEHHIRT . 7
“Zhege jia yijing bu xiang wo de jia le.”
“This house no longer feels like my home.”

— KM b, TREA MBI PEIASR, SR XK.
Yi tian wén shang, Zhang Ming cong tian li ldo zuo gui 141, You leéi you €.
One evening, Zhang Ming returned from working in the fields — exhausted and hungry.

s
Ta shuo:
He said:

REW, HEKT .
“Qin’ai de, wo léi huai le.
“My dear, I’'m completely worn out.

B AUK, TR, 7
G¢i wo dian shui, wo xiang xi ba lidn.”
Please give me some water. I want to wash my face.”

{BF#NFIA [ .
Dan Dong Xidoyu méiyou huiying.
But Dong Xiaoyu did not answer.

i R i, S
Ta jingya de kan zhe ta, you shud:
Surprised, he asked again:

“RARME, Metkfidy TG 7
“W0 hén é, wanfan zuo hdo le ma?”
“I’'m very hungry. Is dinner ready?”

AR IHDTER
Ta y1jiu chénmo.
She remained silent.

5K BTG A B A DUER RS A o
Zhang Ming kaishi dui zhé zhong fanchang de chénmo gandao bujié.
Zhang Ming did not understand this unusual silence.

BT bR
“Zénme le?” Ta fénnu de wen,
“What’s wrong?”” he asked angrily.

PR 2B E R
“Ni weishéme bu huida wo?”
“Why won’t you answer me?”



#F/NFIRETHAK, BEUE:
Dong Xidoyu yan han I¢ishui, qingshéng shuddao:
With tears in her eyes, Dong Xiaoyu said softly:

“RUREER . MU IRER . ERMFSD,
“Shi ni muqin. Ta tdoyan wo, zong shi hé wo zhéngchao,
“It’s your mother. She hates me, constantly argues with me,

B P BEE S . RIEIEH AR — R T . 7
hai ma wo yuchtin you landuo. W6 wufa zai hé ta zhu zai tong yi gé wiyan xia.”
and calls me stupid and lazy. I can’t live under the same roof with her anymore.”

ik IR SR B A o
Zhang Ming weénréu de kan zhe ta.
Zhang Ming looked at her lovingly.

REE ENT, WHISEN 5B bOIE.
Ta shén’ai zhe Dong Xidoyu, ta de méili yu be€ishang rang ta xintong.
He loved Dong Xiaoyu very much — her beauty and sadness hurt him deeply.

fb-Pig s,
Ta pingjing de shuo:
Calmly he said:

“THIRAE A PAAL, WAELKRT, Sa—HREERN. ©
“Qing shi zhe hé ta héping xiangch, ta nianji da le, bu hui yizhi péizhe women.”
“Please try to live peacefully with her. She is old and won’t be with us forever.”

B3E /N TR R 2k -
Dan Dong Xidoyu fennu de yaotou:
But Dong Xiaoyu angrily shook her head.

R BB T M.
“Bu! W0 zai y¢ rénshou bulido ta.”
“No! I can’t take this anymore!”

B A MATIRES , Pl TR UIAIE -
Ta kan zhe ta de ydnjing, shuo chi le gaibian yiqgie de hua:
Then she looked directly into his eyes and said the words that would change everything:

RS, R, BEREEE. 7
“Ni bixl xudnzé. Shi wo, haishi ni muqin.”
“You must choose. Either me or your mother.”

H—Z1, sKEEBIHRE R
Na yi ke, Zhang Ming gandao cheédi mishi.
At that moment, Zhang Ming felt completely lost.

/I U (4% =i R o 7 S Y T B e R
Na yi wan, ta ¢ zhe duzi shang chudng, zai héi’an zhong zhdnzhuan fance.
That night, he went to bed hungry and tossed and turned in the darkness.



b OFEREE ST 2 B2
Ta de xIn zai muqin yu qizi zhijian silie.
His heart was torn between his mother and his wife.

“FRAZ A AR R LA
“W0 gai rahé zuo chii zheyang de xudnzé?” Ta xin xidng.
“How can I make such a decision?”” he thought.

“RERgy T RAEG, —EREIEK.
“Mugin ge€i le wo sheéngming, yizhi zhaogu wo.
“My mother gave me life and has always cared for me.

ERMIRZEE N A RREARE? ”
Dan wo yé& shén’ai zhe Dong Xidoyu... méiyou ta wo zénme hud?”
But I also love Dong Xiaoyu... How can I live without her?”

BRI, #ATRERK.
Di ér tian gingchén, Dong Xidoyl zaozdo xing lai.
The next morning, Dong Xiaoyu got up early.

WA A RARERAS , (HR ISR
Ta kan qilai hén qingsong, dan shéngyin que Iéngmo.
She seemed calm, but her voice was cold.

“IRERE TG BT, IBREIREEE
“Ni juéding le ma? Xudn wo, haishi xuan ni muqin?”
“Have you decided? Me or your mother?”

GI QD %=1y S =Y R
Zhang Ming pibei ér mingmang, qingshéng huida:
Zhang Ming answered tiredly and confused:

“Fam BRI T . RARBRERIUEM—A.
“Wo xiwang nimen dou lit xia. WO bu xidng shiqu nimen rénhé yi ge.”
“I hope both of you can stay. I don’t want to lose either of you.”

/N AN TE A Sk
Dong Xidoyu que jianding de yaotou:
But she firmly shook her head.

R IRUFHEFE
“Bu kénéng. Ni bixl xuanz¢.
“Impossible. You must choose.

MRIRERZR, ik BT RA TR L.
Ruguo ni zhén de ai wo, jiu rang ta likai women de shénghuo.
If you truly love me, then make her disappear from our lives.



megX T, RREait.
Ta yijing ldo le, hén kuai jiu hui si.
She is old and will die soon anyway.

MmELFER, FINTEARSE. 7
Er wo hai nianging, women hai you hén dud nian.”
I am still young — we still have many years ahead of us.”

KRBT PLX
Zhang Ming wuyan yi dui.
Zhang Ming was speechless.

R, MR BIFVE, /N TETER A [
Zhéng zhéng yi tian, ta zai tian 1i ldozuod, Dong Xidoyu de hua zai naohai zhong buduan huixidng.
All day long he worked in the fields while her words echoed in his mind.

WL, AT AR EE -

.....

Slowly he began to waver:

WX BERERE T .7
“Yéxu ta shi dui de... mugqin yijing ldo le...”
“Maybe she’s right... Mother is already old...”

B 7R, AT T AR RE .
Dao le wanshang, ta zhongyu zuo chii le yi ge képa de juéding.
That evening, he finally made a terrible decision.

A /N AR A 3 -
Ta dui Dong Xidoyl dishéng shud:
Quietly he said to Dong Xiaoyu:

“HRE T o WIRH R BT,
“W0 juéding le. Mingtian wo dai miiqin shang shanding,
“I’ve made my choice. Tomorrow I will take my mother to the mountaintop

TR T &

ba ta tul xia xudnya. and push her off the cliff.

AEFATHE AT LLAAE S 1o 7
Zhéyang women jiu kéyi danda shénghuo le.”
Then we can live alone together.”

/NN R I TR S
Dong Xidoyu dunshi luchii ményi de xiaorong.
Dong Xiaoyu smiled with satisfaction.

A — A A O R TR
Ta di y1 ci wei ta xixin zhunbei le fancai.
For the first time, she carefully prepared a meal for him.



BRI, TRITREMEERE
Di ¢r tian gingchén, Zhang Ming qingqing huanxing mugqin.
The next morning, Zhang Ming gently woke his mother.

ke, BAIEES . W RE LT, BRASIRLGT.
“Lai ba, women qu sanbu. W6 dai ni qu shanding, nali de kongqi hén hao.”
“Come, let’s go for a walk. I’ll take you to the mountaintop — the air there is very fresh.”

BERATLEARTF , (AR 2%
Mugin youxi€ jingya, dan y¢ hén gaoxing.
His mother was surprised, but also happy.

J(UEE g N AL I SOELCE TRy (k[ OF
Ta shénti xtiruo, Zhang Ming bian ba ta baoqi.
Because she was weak, Zhang Ming carried her.

AT 1 LI TUE &
Tamen manman xiang shanding zou qu.
Slowly they climbed the mountain.

ORISR AT DR
Kongqi yuelaiyue I€ng, qifén yayi ér chénmo.
The air grew colder, and the atmosphere became heavy and silent.

KT, ARk B EEL,
Zhongy, tamen laidao xuany4 bian.
Finally, they reached the edge of the cliff.

BRI -
Mliqgin qingshéng shuo:
Softly, the mother said:

LT AR AR, 7
“Erzi, wo zhidao ni we¢ishéme dai wo 1ai.”
“My son, I know why you brought me here.”

SRR T .
Zhang Ming jiang zhu le.
Zhang Ming froze.

Tt 2 5240 2 1 33 -
Ta jixu wénrdéu de shud:
She continued gently:

“MEiENG . IR T X,
“Dan qing xidoxin. Ruguo ni tut wo xiaqu,
“But be careful. When you push me down,

DAL, AEME—EIE T, ”
jide zhua zhu na k& shu, buyao hé wo yiqi diao xiaqu.”
hold on to the tree so you don’t fall with me.”



KR E .
Zhang Ming zheénjing buyi.
Zhang Ming was deeply shaken.

Ui, ... ARERE R A 4
“Mama... ni ming zhidao wo yao zuo shénme,
“Mother... you know what I’m planning to do,

ANEEHO IR 24?7
que hai zai danxin wo de anquan?”
and you still worry about my safety?”

BERISCE 1L :
Muqin weixiao zhe shuo:
The mother smiled.

“HARER, AHIEMARE. ”
“Zhiydu muqin, cai zhénzhéng dong shénme shi ai.”
“Only a mother truly understands what love is.”

HB—Z, SKEAMRRETE .
Na yi ke, Zhang Ming chedi xingwu.
At that moment, everything became clear to Zhang Ming.

b B MK, 1hEFE BT,
Ta juéding dai muqin hui jia, rang qizi likai.
He decided to bring his mother home — and let his wife leave instead.

[E] 5% P % A4 [H YR M
Hui jia de lu y1jiu jiannan,
The walk back was difficult,

{ELAdL O BRI B ARAT HBEEA
dan ta de xin que qidn sud wei you de qingsong.
but his heart felt lighter than ever before.

A1z TRl T TR
Tamen zhijian de chénmo,
The silence between them

AR TV
bian chéng le pingjing yu lijié.
turned into peace and understanding.

W2 KRG, #HANFEIMIN:
Huidao jia hou, Dong Xidoyl jiaoji de wen:
When they arrived home, Dong Xiaoyu asked impatiently:



LT
“Jiéshu le ma?”
“Is it done?”

K B 1 L i
Zhang Ming jianding de shuod:
Zhang Ming answered firmly:

“Fo BERT. (REIF.
“Bu. Mugqin lia xia. Ni likai.”
“No. My mother stays. You leave.”

HNFHREAC:
Dong Xidoyu fennu buyi:
Dong Xiaoyu became furious.

“URFEIRIEFE I 7
“NIi jingran xudnzé ta?”
“So you really chose her?”

5K B P ] 2
Zhang Ming pingjing de huida:
Zhang Ming replied calmly:

“PRiEFAMC AN AT RERY 1B
“Ni rang w0 zuo chii le bu kénéng de xudnzé.
“You forced me to make an impossible choice.

TEREIIRSIEZ G, RINECERE T ..
Zai ni shud chii naxi€ hua zhthou, wo de ai yijing bian le.”
After you said those words, my love changed.”

ENFRISE L.
Dong Xidoyu fennu liqu.
Dong Xiaoyu left in anger.

BFIKE T ZH o
Wiizi hutfu le anjing.
The house became quiet once again.

BERB L
Miqin qingshéng shuo:
Softly, the mother said:

“%, AWGEATAR, JCHAEFRA R,
“Al, youshi shi zis1 de, youqi zai nidnqing de shihou.”
“Love can sometimes be selfish — especially when people are young.”

5K B AR TE It By 121
Zhang Ming zuo zai ta shénbian,
Zhang Ming sat beside her,



PR P T 5
neixin pingjing ér tashi.
his heart calm and steady.

HHZZE T, ImBERDGTN 5 1A .
Xiyang huanhudn luod xia, wénnudn de guang sd méin fangjian.
The sun slowly set, and warm light filled the room.

T
Ta zhongyt mingbai:
At last, he understood:

HIEHZ,
Zheénzheng de ai,
True love

TR AN ER AR 2
yongyuan bu hui yaoqit ni zuo cuo de shi.
will never make you do something wrong.

P 1 IR AR Z——hFE
Ta xudnz¢ le zui chuncui de ai — mu’ai.
He chose the purest form of love — a mother’s love.

MIB—FRAE, ABE NAEEF TG,
Cong na yi tian qi, ta de rénshéng chongxin kaishi,
From that day on, his life began anew,

A B SFEETl.
you zhihui, gan’en yu pingjing sud zhiyin.
guided by wisdom, gratitude, and inner peace.

W, XA HL
Hao le, zhége gushi jiu jiang dao zheli.
Okay, that was the end of this story.

XA SRR
Zhege gushi de wénzi gaojian,
You can download the full script —

BAEDRE AR R
baokuo pinyin hé Déyu fanyi,
including Pinyin and German translation —

PRHER AT LATEFR A 9 25 b 5 3% T 3¢
ni dou kéyi zai wo de wangzhan shang mianfei xiazai.
for free from my website.

PR T T A St
Shipin xiafang jiu you xiazai lianjie.
You can find the link below the video.



T RAREWOX A
Rugud ni xthuan zhege gushi,
If you enjoyed this story,

HEE, ¥R
qing didnzan, zhuanfa.
please leave a like and share it.

WU AR T [ 3 1A A
Huanying ni y¢€ dingyué wo de pindao.
Feel free to subscribe to my channel as well.

T B 2 AP RS
W6 hui tuicht géng dud géng hao de duanwén gushi,
I will continue publishing more and even better short stories

S Bh VR ST 27 2T b SO
bangzhu ni géng hao de xuéxi Zhongwén Hanyti.
to help you learn Chinese.

WRARA T+ 28 8RR
Ruguo ni you shénme xidngfa huo xiiqiu,
If you have wishes or ideas,

Ve D —=

WHERE S

qing géi wo lityan.

feel free to leave me a comment.

W R\ KRG 1, AR R IE > 90k
W0 hui jin zuida nuli, tigdng ni sud xii de xuéxi ziliao.
I will do my best to provide suitable learning materials for you.

PR T PR
Zhu ni xuéxi yukuai,
Have fun learning,

FATT — KA W
woOmen xia yi ci shipin jian.
and see you in the next video!



